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See the notice on TED website

228706-2026 - Konkursas
Bulgarija – Farmacijos produktai – Динамична система за покупки на лекарствени продукти, 
необходими за дейността на УМБАЛ „СВЕТА ЕКАТЕРИНА“ ЕАД, а именно: 1. Лекарствени 
продукти по международни непатентовани наименования, включени в Прил. № 2 на ПЛС ; 2.
Лекарствени продукти по международни непатентовани наименования, извън Прил. №2 на 
ПЛС , отпускани по лекарско и без лекарско предписание
OJ S 65/2026 02/04/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Университетска многопрофилна болница за активно лечение 
"Света Екатерина" ЕАД
E. paštas: ggancheva@uhsek.com
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Sveikata

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Динамична система за покупки на лекарствени продукти, необходими за 
дейността на УМБАЛ „СВЕТА ЕКАТЕРИНА“ ЕАД, а именно: 1. Лекарствени продукти по 
международни непатентовани наименования, включени в Прил. № 2 на ПЛС ; 2.
Лекарствени продукти по международни непатентовани наименования, извън Прил. №2 
на ПЛС , отпускани по лекарско и без лекарско предписание
Aprašymas: Динамична система за покупки на лекарствени продукти, необходими за 
дейността на УМБАЛ „СВЕТА ЕКАТЕРИНА“ ЕАД, а именно: - Лекарствени продукти по 
международни непатентовани наименования, включени в Приложение № 2 на ПЛС - 
Лекарствени продукти по международни непатентовани наименования, извън 
Приложение №2 на ПЛС , отпускани по лекарско и без лекарско предписание
Procedūros identifikatorius: ae66befd-2842-44c4-9720-cc607d735ced
Vidaus identifikatorius: 569338
Pirkimo būdas: Ribotas
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 33600000 Farmacijos produktai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 13 000 000,00 EUR

2.1.4.  Bendra informacija

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/228706-2026
mailto:ggancheva@uhsek.com
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Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Sukčiavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
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ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате 
незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно 
описание.
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Bankrotas: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Nemokumas: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Susitarimas su kreditoriais: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Съгласно законодателството 
на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, 
подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в 
процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Sustabdyta verslo veikla: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Sunkus profesinis nusižengimas: Кандидатът или участникът е лишен от правото да 
упражнява определена професия или дейност съгласно законодателството на 
държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Кандидатът или участникът е сключил споразумение с други лица с цел 
нарушаване на конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен 
орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Динамична система за покупки на лекарствени продукти, необходими за 
дейността на УМБАЛ „СВЕТА ЕКАТЕРИНА“ ЕАД, а именно: 1. Лекарствени продукти по 
международни непатентовани наименования, включени в Прил. № 2 на ПЛС; 2.
Лекарствени продукти по международни непатентовани наименования, извън 
Приложение №2 на ПЛС, отпускани по лекарско и без лекарско предписание
Aprašymas: Динамична система за покупки на лекарствени продукти, необходими за 
дейността на УМБАЛ „СВЕТА ЕКАТЕРИНА“ ЕАД, а именно: - Лекарствени продукти по 
международни непатентовани наименования, включени в Приложение № 2 на ПЛС - 
Лекарствени продукти по международни непатентовани наименования, извън 
Приложение №2 на ПЛС , отпускани по лекарско и без лекарско предписание
Vidaus identifikatorius: 569338

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 33600000 Farmacijos produktai
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Стойността на договора може да нарасне с 1/2 от първоначално 
определената стойност за 12 месеца за обезпечаване на възможността за подновяване 
на договора с 6 месеца. Тази опция е включена в прогнозната стойност. На основание 
чл. 5, ал. 2 от ПРАВИЛНИКА ЗА ПРИЛАГАНЕ НА ЗАКОНА ЗА ОБЩЕСТВЕНИТЕ 
ПОРЪЧКИ "В случай че се предвиждат опции, те се включват в прогнозната стойност на 
поръчката, която възложителят задължително посочва в обявлението или в обявата, а в 
приложимите случаи - в решението за откриване на процедурата, съответно в поканата 
до определени лица. В съответния документ възложителят описва опциите, а при 
възможност посочва и техния обем и стойността им."

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 36 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
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Daugiausiai atnaujinimų: 1
Kitos informacijos apie atnaujinimą: При липса на нов договор със същия предмет, 
сключен по реда и условията на ЗОП, действащият договор за обществена поръчка се 
удължава до сключването на нов договор, но не повече от 6 месеца. Или максималната 
продължителност на договор за конкретна обществена поръчка може да бъде 18 месеца.

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 13 000 000,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Tai pasikartojantis pirkimas
Aprašymas: 3 месеца преди изтичане на срока на настоящата динамична система за 
покупки, ще се обяви следваща с идентичен предмет
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Papildoma informacija: 1. Срокът за подаване на първоначалните заявления е до 
30.04.2026г. включително (30 дни от датата на изпращане на настоящото обявление за 
публикуване). 2. Разглеждането на първоначалните заявления ще започне на 04.05.2026
г.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti, nes nenumatyta, kad pirkimo objektas bus 
naudojamas fizinių asmenų

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участниците следва да са вписани в търговския регистър, 
а за чуждестранни лица – в аналогичен регистър съгласно законодателството на 
държавата членка, в която са установени. При подаване на офертата участникът 
декларира тези обстоятелства като попълва еЕЕДОП в Част IV „Критерии за подбор“, А: 
„Годност“, поле: „Вписване в търговски регистър“. В случаите по чл. 67, ал. 5 от ЗОП и 
чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, документите с които се доказват поставените към 
участниците изисквания са: Удостоверение за вписване в търговския регистър, а за 
чуждестранни лица – в аналогичен регистър съгласно законодателството на държавата 
членка, в която са установени.

Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участниците трябва да притежават валидно Разрешение 
за търговия на едро с лекарствени продукти, издадено от ИАЛ или от регулаторен орган 
на друга държава членка, съгласно Глава девета Търговия на едро с лекарствени 
продукти от ЗЛПХМ. Когато участникът е производител на предложените лекарствени 
продукти, той трябва да притежава разрешение за производството им, съгласно чл. 196 
от ЗЛПХМ или еквивалентно разрешение, съгласно законодателството на държава – 
членка на ЕС, в която участникът е установен. Когато участникът притежава разрешение 
за производство или за търговия на едро, издадено от регулаторен орган на друга 
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държава – членка, той трябва да представи: а) Разрешение от изпълнителния директор 
на ИАЛ в случаите по чл. 195, ал. 2 от ЗЛПХМ или б) Декларация, че не ползва складови 
помещения на територията на Република България – свободен текст; Когато участникът 
е вносител от трета държава по смисъла на § 1, т. 76 от Допълнителната разпоредба на 
ЗЛПХМ – документ, че е регистриран като търговец по законодателството на държава 
членка на ЕС и разрешение за внос, издадено от изпълнителният директор на ИАЛ, 
съгласно чл. 161/164 от ЗЛПХМ или еквивалентно, издадено от орган, установен в друга 
държава членка на ЕС. - валидна Лицензия по чл.32 от Закона за контрол върху 
наркотичните вещества и прекурсорите за търговия на едро, съхраняване, внос, износ, 
пренасяне и превозване на наркотични вещества от списъците по чл. 3, ал. 2, т. 2 и т. 3 
от Закона за контрол върху наркотичните вещества и прекурсорите или еквивалентен 
документ, издаден от регулаторен орган на друга държава членка на ЕС – за 
лекарствените продукти, които съдържат наркотични вещества. За доказване на 
съответствието си с изискването за годност участникът попълва ЕЕДОП в част IV: 
Критерии за подбор, б. А „Годност”. Документите, с които се доказва изпълнението на 
изискванията и които следва да се представят при условията на чл.67, ал.5 и чл.112 от 
ЗОП, са: - заверено копие на валидното Разрешение за търговия на едро с лекарствени 
продукти, издадено от ИАЛ и валидна лицензия, когато е приложимо, или еквивалентно, 
издадено от орган, установен в друга държава членка на ЕС, или друг документ, или 
информация, допустими съгласно ЗОП; - заверено копие на валидна Лицензия по чл.32 
от Закона за контрол върху наркотичните вещества и прекурсорите за търговия на едро, 
съхраняване, внос, износ, пренасяне и превозване на наркотични вещества от 
списъците по чл. 3, ал. 2, т. 2 и т. 3 от Закона за контрол върху наркотичните вещества и 
прекурсорите или еквивалентен документ, издаден от регулаторен орган на друга 
държава членка на ЕС, или друг документ, или информация, допустими съгласно ЗОП;

Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Минимално ниво: За последните три приключили 
финансови години участниците следва да са реализирали минимален общ оборот от 
100 000 евро. евро. ДОКАЗВАНЕ: При подаване на офертата участникът декларира 
съответствие с поставеното изискване, чрез попълване на ЕЕДОП в част IV Критерии за 
подбор: - б. Б: икономическо и финансово състояние, т. 1а), като от описанието следва 
да се установява спазването на изискването за общия оборот на предприятието; - б. Б: 
икономическо и финансово състояние, т. 2а), като от описанието следва да се 
установява спазването на изискването за конкретен оборот от предмета на поръчката. 
Документите, с които се доказва изпълнението на изискванията и които следва да се 
представят при условията на чл.67, ал.5 и чл.112 от ЗОП, са: - справка за общия оборот 
и/или за оборота в сферата, попадаща в обхвата на поръчката

Kriterijus: Specifinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: За последните три приключили финансови години 
участниците следва да са реализирали минимален оборот в сферата, попадаща в 
обхвата на поръчката (доставка на медицински изделия), изчислен на база годишните 
обороти, от 50 000 евро. ДОКАЗВАНЕ: При подаване на офертата участникът декларира 
съответствие с поставеното изискване, чрез попълване на ЕЕДОП в част IV Критерии за 
подбор: - б. Б: икономическо и финансово състояние, т. 1а), като от описанието следва 
да се установява спазването на изискването за общия оборот на предприятието; - б. Б: 
икономическо и финансово състояние, т. 2а), като от описанието следва да се 
установява спазването на изискването за конкретен оборот от предмета на поръчката. 
Документите, с които се доказва изпълнението на изискванията и които следва да се 
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представят при условията на чл.67, ал.5 и чл.112 от ЗОП, са: - справка за общия оборот 
и/или за оборота в сферата, попадаща в обхвата на поръчката

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът следва да е изпълнил през последните 3 (три) 
години, считано от датата на подаване на офертата, поне 1 /една/ дейност с предмет 
идентичен или сходен с предмета на поръчката. Възложителят не поставя изискване за 
обем. Под „дейност с предмет идентичен или сходен с предмета на поръчката“ следва 
да се има предвид доставка на лекарствени продукти. ДОКАЗВАНЕ: При подаване на 
офертата участникът декларира съответствие с поставеното изискване, чрез попълване 
на Част IV, раздел В от ЕЕДОП като предостави и информация за вида на доставката, 
датата, на която е приключило изпълнението, получателя на доставката. При условията 
на чл. 67, ал. 5 от ЗОП възложителят може да изиска документи, чрез които се доказва 
декларираната в ЕЕДОП информация - Списък на доставките, идентични или сходни с 
предмета на обществената поръчка, с посочване на датата на извършване на 
доставката, получателят на доставката, заедно с доказателства за тези дейности: 
договор, приемо-предавателни протоколи, фактура (фактури), референции, съдържащи 
героеписаните дейности. При условията на чл.67, ал. 6 от ЗОП, преди сключване на 
договора, определеният изпълнител представя документите по предходното изречение 
(ако не са били представени по реда на чл. 67, ал. 5 от ЗОП). При участия на 
обединения, които не са юридически лица, съответствието с критерия се доказва от 
обединението като цяло.
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 5

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-
изгодната оферта. Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на 
критерия за възлагане „най-ниска цена“ – чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Aprašymas: 1. Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-
изгодната оферта. Икономически най изгодната оферта се определя въз основа на 
критерия за възлагане „най-ниска цена“ – чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. По така 
формираната обща цена за изпъление на поръчката ще бъдат класирани участниците и 
ще бъде избран изпълнител. 2. На основание чл. 72, ал. 1 и ал. 2 от ЗОП, Възложителят 
изисква представяне на обосновка за начина на образуване на предложение в офертата 
на участник свързано с цена или разходи, когато то е с повече от 20 на сто по-
благоприятно от: 1. средната стойност на предложенията на останалите участници по 
същия показател за оценка - при допуснати до оценяване три или повече оферти; 2. 
обявената прогнозна стойност - при допуснати до оценяване една или две оферти. 
Обосновката по ал. 1 може да се отнася до:- икономическите особености на 
производствения процес, на предоставяните услуги или на строителния метод;- 
избраните технически решения или наличието на изключително благоприятни условия 
за участника за предоставянето на продуктите или услугите или за изпълнението на 
строителството; - оригиналност на предложеното от участника решение по отношение 
на строителството, доставките или услугите; - спазването на задълженията по чл. 115;- 
възможността участникът да получи държавна помощ. Разглеждането на представените 
обосновки се извършва по реда на ал. 3 и следващи на чл. 72 от ЗОП.
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5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/569338
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/569338
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 31/03/2028 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminė pirkimo sistema, kurią gali naudoti tik šiame skelbime išvardyti pirkėjai

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Съгласно чл.197, ал.1, т.1 от Закона за обществените 
поръчки - жалба може да се подава в 10-дневен срок от изтичане на срока по чл.100, ал.
3 от Закона за обществените поръчки срещу решението за откриване на процедурата и
/или решението за одобряване на обявлението за изменение или допълнителна 
информация.
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Университетска многопрофилна болница за активно лечение 
"Света Екатерина" ЕАД
Registracijos numeris: 831605845
Pašto adresas: бул. ПЕНЧО СЛАВЕЙКОВ №52 А
Miestas: гр. София
Pašto kodas: 1431
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Галина Ненчева Ганчева
E. paštas: ggancheva@uhsek.com
Telefono numeris: +359 29159450

https://app.eop.bg/today/569338
https://app.eop.bg/today/569338
mailto:ggancheva@uhsek.com
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Interneto adresas: https://svetaekaterina.eu/
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/14914
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijos numeris: 000698612
Pašto adresas: бул. Витоша № 18
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Комисия за защита на конкуренцията
E. paštas: delovodstvo@cpc.bg
Telefono numeris: +359 29356113
Fakso numeris: +359 29807315
Interneto adresas: http://www.cpc.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 957149ca-ea97-43be-bab6-406235d8b8bd  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 31/03/2026 23:55:07 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: bulgarų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 228706-2026
OL S numeris: 65/2026
Paskelbimo data: 02/04/2026

https://svetaekaterina.eu/
https://app.eop.bg/buyer/14914
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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